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CEMAHTHUYECKHUE OCOBEHHOCTHU OTIJIAT' OJIbBHBIX
HPWIATATEJIBHBIX IIBETOBOI'O OBO3HAYEHMA
B AHI'JIMMCKOM U UTAJIBAHCKOM A3bIKAX

CnocoOHOCTh pa3iauyaTh IBETA COCTABISIET BAXKHEUIIYI0 YacTh BO3MOXK-
HOCTEH 3pPUTENBHOTO BOCIPHUATHS YEJIOBEKa. TpyaHO Ha3BaTh cQepy dYenoBe-
YECKOM AesTENbHOCTH, Ha KOTOPYIO He Biusi Obl 1IBETOBOM (hakTop. B KynbType
YeJIOBEUECTBA I[BET BCerJa MMell OOJbIIOe 3HAYeHUE BBUY €0 TECHOUM CBSI3H C
($unocoPCcKUM 1 AICTETHUECKUM OCMBICTIEHUEM OKPYKAIOIIEH JEeHCTBUTETLHOCTH.

[{BeTooOO3HAUCHHS TIPEACTABISIOT COOOW OMHY W3 HaWOOJIEe MHTEPECHBIX
JUTSL MCCJIEIOBAHUSI TEMATUYECKUX TPYIII CJIOB B pa3HbIX si3bikax. [lomynsspHOCTH
1IBETO0003HAUCHNN KaK MPEIMETa UCCICAOBAHMS OOBICHSIETCS TEM, YTO OHU OKa-
3bIBAIOTCSl YacThbiO OoJiee I0OANIbHONW MPOOIEMbl COOTHOIICHMS COAEpKaHUSA U
(hOpMBI S3BIKOBOTO 3HAKA B SI3BIKE.
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[lenpro 1aHHOW CTAaTbU SIBISIETCS BBISBICHUE CEMAaHTUYECKUX OCOOEHHOCTEH
OTTJIaroJbHBIX MPUJIATATENBHBIX 1TBETOBOIO 0003HAUCHUS AHTJIMMCKOTO W WUTAaJIh-
SHCKOTO $SI3bIKOB Ha TPHUMEpPE MPHUJIaraTelbHbIX, OMUCHIBAIONINX JKEITHIN IIBET,
oOpa30BaHHBIX OT TJIAroJiOB to yellow (anrn.) w ingiallire (UT.), BKIIOYasi MEXb-
SI3BIKOBBIE COOTBETCTBUSI M OCOOEHHOCTH (yHKIIMOHMpoBaHusa. lccnemoBanue
MPOBOJUIIOCH HA Marepuaje MpeasIoKeHU, OTOOpPaHHBIX W3 KOPIYCOB aHTJIWM-
CKHMX U UTAJIbSTHCKMX TEKCTOB METOJIOM CIUIONIHON BBIOOPKH [1; 2; 3].

Crnenyer ynoMsiHyTbh, YTO O] OTTJIaroJdbHBIMH MPUJIATaTeIbHBIMU B JTAHHOM
CTaThe MOHUMAIOTCS MpUJIaraTelibHbIe, KOTOPbIE SIBISIOTCS PE3YJIbTaTOM TPAHCIIO-
3ULMH — IIPOLEcca NMEPEX0a Ha YPOBHE YaCTEN peur — mpuyacTuil. Tak, HBETOBOU
rnaron to yellow obpa3yeT mpuyacTUs HACTOSIIETO W MPOUIEAIIETO0 BPEMEHU —
yellowing n yellowed, a ero UTaNbsIHCKUN SKBUBANICHT ingiallire — ingiallente n
ingiallito cOOTBETCTBEHHO. J[aHHBIE MPUYACTUS MPOXOIAT YEpe3 MPOLECC aATbEK-
TUBAIIMHM, B XOJI¢ KOTOPOTO MpETEepPHeBalOT W3MEHEHUS CEeMaHTHUYE€CKOTO, CHH-
TaKCMYECKOT0 W TpaMMaTHYECKOro mopsakoB. [lns maHHOro wuccienoBaHus
KJIFOUEBBIM SIBIISIETCS TIEPEXO0J MPHU3HAKA JCHCTBUSA, CBOMCTBEHHOTO MPUYACTHSIM,
B KAUE€CTBCHHBIN, CBOMCTBEHHBIN IpujaraTeibHbiM [4, c. 316].

AHaJIN3 CEMaHTHKU OTIJIaroJIbHBIX MpuiarateybHbiX yellowing u yellowed
TTO3BOJIMIT BBISIBUTH CIICAYIOIINE 3aKOHOMEPHOCTH:

1. Haubosiee 4aCTOTHBIM SIBJIAE€TCS YIIOTpEOJIEHUE JaHHBIX PHJIAraTeIbHbBIX C
TIEIBI0 OTMCAHMS U3MEHEHUS I[BETa BCICACTBUE CTAPOCTH, BETXOCTH, OJTHAKO OBII
BBISIBJICH U JIOTIOJTHUTENIbHBIN OTTEHOK 3HAYEHHS — 3a0pOIIEHHOCTh, HEHY>KHOCTb:

In 1996, I inherited a box of images, postcards and a yellowing envelope
marked, “old film” ‘B 1996 rogy s moiqy4usi B HACJIeJICTBO KOPOOKyY ¢ ¢oTtorpa-
busMH ¥ OTKPBITKAMH, a TaKXe MOKeJTEeBIIMI KOHBEPT C HAAMKCHIO «cTapas
IIJIEHKA .

There in its stack of slightly yellowing pages, was the reprinting of the
1933 Judge Woolsey ruling lifting the ban on the book as obscene, a several-page
court document that surely nobody ever read ‘B cTomke ciierka moxKeJTEeBIINX
CTpaHUIl Jexana KOMus MocTaHoBieHus: cyapu Byncu ot 1933 roma, oTMeHsto-
IIETO 3aMpeT Ha KHUT'Y KaK HEMPUCTONHYIO, — CYJICOHBIN TOKYMEHT Ha HECKOJIbKHUX
CTpaHMIIaX, KOTOPBII HABEPHSIKAa HUKTO HUKOT/Ia HE YUTal .

Among what I supposed were long-lost treasures was an old, yellowed
envelope, unseen for years because it was wedged between a pair of biographies
on George Sisler and Ty Cobb way in the back of the closet ‘Cpenu Toro, 4to s
CUHMTAJI JTaBHO TOTEPSHHBIMH COKPOBHIIAMH, OBUT CTapblii MOMKeJTEeBIINH KOH-
BEPT, KOTOPBIA s HE BUIEH JOJTHE TOIbI, TOTOMY YTO OH OBLI 3a)KaT MEXKIY
ounorpadusmu xopmxa Cucnepa u Tas Ko60a B rimyoune mxkada’.

This film is a wordy melodrama about a young writer (Bradley Cooper) who
stumbles across a yellowed, unpublished manuscript and uses it as a short-cut to
fame ‘OTOT GUIBM — MHOTOCIOBHAs Mejojpama o Mojonaom mucarene (bpampmm
Kytmiep), KOTOpbIii HATHIKAETCS HA MOKEJITEBIIYI0, HEOITYOJIUKOBAaHHYIO PYKOTIUCH
U UCIIOJIB3YeT €€ KaK ObICTPBIM CIOCO0 MPOCIaBUTHCS .

2. PactipocTpaHeHHBIMHU SBIITFOTCS M CIydad MCIOJB30BaHUS JTAHHBIX MTpHUIIa-
raTelIbHBIX JJI1 OTMHCAHUS YBSJAIOMIEH TPHUPOIBI, PACTCHHH, BBICOXIIHMX BBHIY
0011e3HM, 3HOS UM 3aMOPO3KOB:
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On the other side of the glass, past the oak tree with yellowing leaves, you
can see a brilliant blue sky ‘Ilo mpyryr CTOpOHY CTEKJa, 3a TyOOM C MOMKeJ-
TeBIIUMHU JIUCTHSIMH, BBl MOXKETE YBUACTH OnecTsiee ronydoe Hebo .

The school field stretches out before them, a sea of yellowing grass and
cracked earth ‘llepen HUMH PaCKUHYJIOCH HIKOJIBHOE TOJIE, MOPE MOKeJITeBlIei
TPaBbI U TIOTPECKABIICHCS 36MIIH .

Sudden changes in temperature, light, and humidity can be traumatic to
plants, resulting in yellowed leaves, dieback, wilting, and even death ‘Pe3kue
mepenagpl TEeMIEPaTyphl, CBETa M BIAKHOCTH MOTYT TPaBMHPOBATh pPaCTEHUS,
MIPUBO/IS K MOKEJITEeBIINM JINCTHEB, OTMUPAHUIO, YBAJAHUIO U JaKe THOEH .

3. AccouMatuBHas CBSI3b KEJITOTO I[BETAa KaK I[BETAa OTMHUpAIOIIECH pacTH-
TEIbHOCTU U OO0JIE3HEH MPOCIIEKUBACTCS U MPU OMUCAHUHM YENOBEKa, UMEIOIIErO
HE3/IOPOBBIN BUJ BCIECICTBUE HEIyTa:

The sharpness of the bones stretched his yellowed skin ‘Octpbie KOCTH
HATSHYJIH €T0 MOKeJTEBIIYI0 KOXY .

She was thin and yellowed from the disease and treatment ‘Ona Obl1a Xyaou
Y MOKeJITeBIIed OT 00JIE3HU U JICKApPCTB’.

He was terribly thin, cancer-thin, with sunken eyes and yellowed face
‘OH ObUT yXaCHO XYJIbIM, CJIOBHO OOJBHOM pakoM, C 3aMaBIIMMU IJa3aMu U
MOKeJITeBIIUM JIALIOM .

4. B KOHTEKCTE BHEIIHETO BHJIAa pacCMaTpUBAaEMbIC MpHUJIAraTelIbHbIE TaKKe
MPUMEHSIOTCS JIJIs1 YKa3aHUs Ha Ti1a3a, MOXKeJTeBIre n3-3a O0JE3HU, OTHAKO ObLIH
BBISIBJICHBI CIIy4au Mepejayl BTOPUYHOTO 3HAUCHUS ‘Oe3ymue’:

His blue eyes sparkled, although the whites were yellowed ‘Ero romyObie
rjia3a CBEpKaju, XOTs OCIKH SIBHO MOKeJITeH .

Seeing her in person, he knew from her dark, yellowing eyes that she was
farther gone than Addie had ever thought ‘Jluiib B3IJISIHYB B €€ TEMHBIE, JIUXO-
pajouHble Tja3a, OH MOHSJI, YTO OHAa ObUTa KyAa Jaibllle OT HOPMBI, YeM AxIu
MOIJIa MPEATIOI0KHUTh .

5. AHanu3upyembl IPUYACTUS TaKXKE HCIOJB3YIOTCS C IIEJIbI0 OMUCAHUsS 3Y-
00B, MOXKENTEBIINX HU3-32 HEOCTATOYHOTO yXo0/a, 00yie3HN Wi KypeHus. Kpome
TOTO, BO MHOTHX MPOU3BEICHUSIX XYI0KECTBEHHON JMTEPATYPhl TAKOE OINKCAHUE
3y0OB aHTarOHUCTa CIIOCOOCTBYET MOJKPEIVICHUIO €ro 00pa3a Kak BBI3BIBAIOIIETO
OTBpAILEHUE, )KECTOKOTO (110 aHAJIOTHH C Pa3bIPEHHBIM )KUBOTHBIM):

I peered at her, scrutinizing her weathered look from sunburned skin, her dry
hair, her yellowed teeth that she long ago stopped taking care of ‘5 cmoTpena Ha
Hee, BHUMAaTEIbHO M3ydasi €€ 0OBETPEHHYIO KOXKY, CyXHE BOJIOCHI, MOKeJITeBIINE
3yOBbl, 32 KOTOPHIMHU OHA JaBHO TMepecTaa yXaKuBaTh'.

“Every wrong step you make will cost you a kid.” He grinned, baring
yellowed teeth in a venomous smile ‘«Kaxnprit HeBepHbI mar OyneT CTOUTh TeOe
pebenka». OH ycMexHyIcs, 0OHaXUB MOKeJITeBIINe 3yObl B SI7IOBUTOM yIbIOKE’.

JIist ommcaHus 3asAJI0TO KYPWJIBIIMKA HCIONB3YIOTCS M WHBIE COUYCTaHUS
C paccMaTpUBACMBIMHU MTPUIIATaTeILHBIMHU:

He’s a large man with a yellowed waxed mustache and broken veins in his
nose and cheeks ‘OH npencTaBiisyl COO0I KPYIHOTO MY>KUHHY C MOKeJITeBIIUMHU
HABOIICHHBIMH YCaMHU W CETKOM JIOITHYBIITUX KaIMJUIAPOB Ha HOCY M IIIEeKax .
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He was impatiently stabbing the air with his yellowed fingers ‘Ero moxen-
TeBIIIHE MMAJIBIIBI HETEPIEIUBO PACCEKATU BO3IYX .

6. OnucaHne HEKaYeCTBEHHOT0, JICIIEBOI0 OKPAIIMBAHUS BOJIOC UM OTCYTCT-
BUS JIOJDKHOTO yXO/a 32 HUMU TaKKe SIBJISIETCS YaCThIM SIBJICHUEM:

His white beard clumped into yellowing dreadlocks ‘Ero Oenas Oopona
CJIMILIACh B MOKeJITeBIIHE JIPEIbI .

Her yellowed white suit matches her yellowed white hair ‘Ee noxeareBmi
OembIii KOCTIOM COYETAETCs C MOKEATEBIIUMU OCJIBIMH BOJIOCAMU .

7. OtraaroJibHbIC pUiaraTenabHbie yellowing u yellowed nmpuMeHSIOTCS U 1S
yKa3aHUs Ha BEIIU, KOTOPbI€ HaXOIUIUChH B UCIIOJIb30BAHUU JJIUTEILHOE BPEMSI:

She looks down at the yellowed face of the watch and sees that it’s edging
toward lunchtime ‘OHa CMOTpPUT Ha 3acajieHHbI UudepOrIaT HApPYYHBIX YaCOB
U BUJUT, 4TO YXKe OJIM3UTCS Bpems o0ena’.

His sister opened the lid of the piano and rested her fingers on the yellowed,
well-used key ‘Ero cecTtpa OTKpbUIa KPBIINIKY MUAHWHO W TOJOXKWJIA MAaJbIbl Ha
MoKeJITeBIINe KIIABUIIN .

A stinky, yellowed undershirt and a pair of boxers read “It’s all me.” ‘JlypHo
NaxHyIas, MoKeJTeBIIasi HAaTelbHAs MalKa W mapa OOKCEpOB KpHyaau «ITO
BCE 5.

8. [locenusas moATpyIma BKIOYAET WCIOIL30BAHHME IMPUIAraTeIbHBIX IPH
OTIMCAHWH BEIICH, 3arPSA3HEHHBIX MBUIBIO, MBUTHIION U T.1.

The facade was dented and yellowed by the dry dirt that rose from the road
‘@acaj ObUT MOMSAT U MOKEJITEJ OT CyXOil rpsi3u, MOAHUMABLIEHCS C JOPOTHU.’

Many of the windows were boarded over as well, and the few that remained
were cracked and yellowed ‘Mmuorue okHa OBLIM 3aKOJOYCHBI, a T€ HEMHOTHE,
YTO OCTAJIMCh, IOTPECKATUCH U MOMKEJITEH .

Hanee BbImenuM HauOoJee CYIIECTBEHHBIE CIOCOOBI YMOTPEOJCHUS] WUTalb-
SHCKUX TIpUjIaratenbHbIX ingiallente wu ingiallito. Heo0XoquMo OTMETUTH, YTO B
JTAHHOM paboTe IMOJ UTAIBIHCKUM SI3IKOM IMOHUMAETCS €ro JUTEPaTypHBIA Bapu-
aHT, TI0O3TOMY TIPUMEPHI WCIOJIb30BAHUS JAHHBIX MPUJIAraTelbHBIX B JHATICKTaX
Y MHBIX HapeuMsiX HE yuuThIBalOTCSA. Kpome Toro, 0003Ha4YeHHMs JKEITOTO I[BETa B
UTAIBSHCKOM SI3bIKE MICKOHHO MEHEE YaCTOTHBI MO CPABHEHUIO C MX aHTIUHCKUMHU
DKBUBAJICHTAMH, YTO OOYCIIOBJICHO KYJbTYPHO-UCTOPHYECCKUMHU OCOOCHHOCTSIMU
JTAHHOTO SI3bIKA.

[IpunararensHoe ingiallente, 0Opa30BaHHOE OT COOTBETCTBYIOIIETO MpHUYAC-
THS HACTOSIIETO BPEMEHH, MCITONB3YEeTCS ITOCTATOYHO peako. OHO MpUMeEHseTCs
B 3HAYCHUSX ‘MPHOOPETAIONINI KENTYI0 OKpPAacKy W ‘OKPAllMBAIOIIUN B JKEITHIN
LBET :

Questo e un mezzo di pittura e diluente “neutro”, quasi non ingiallente, per
colori ad olio ‘10 «HEUTpanbHas», IOUTH HE JKeJTelas Kpacka u pa30aBUTellb
JUTSI MACJISTHBIX KPacoK’.

E anti-ingiallente e di buona resistenza all’abrasione e all’usura ‘OHO He
JKeJITUT U 00J1aJ1aeT XOpolield yCTOMYMBOCTBIO K U3HOCY .

[TpunararensHoe ingiallito, 0Opa3oBaHHOE OT MPUYACTHS MPOIIEIIETO Bpe-
MEHH, B CBOIO OUepeib, TOCTAaTOYHO pacrpocTpaHeHo. M3yuuB xapaKTepHBIC CITy-
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Yau €ro WCIIOJIb30BAaHUSA M COIMOCTAaBUB WX C paHEE BBHISBICHHBIMHU IMPUMEpaMHU
MCIIOJIb30BaHUs IpUJIaraTeabHoro yellowed B aHTTIMIICKOM sI3bIKE, ObLTH CHOpMY-
JMPOBAHBI CJICTYIOIINE BHIBOJIBI:

1. ITo aHamOTHM ¢ aHTJIMWCKUM SI3bIKOM, TAHHOE TIpUjIaraTeIbHOE Yalle BCero
UCTIONB3YETCs ISl YKa3aHHs Ha HEUTO CTapoe, BETX0e, 3a0BITOE:

Gli atti del processo non sono arrivati fino a noi, ma e rimasto solo il lino,
ingiallito dal tempo, con una pergamena cucita a un’estremita ‘3anucu 0 HacC He
JOIIUTA, COXPAHUJICS JIUIIh MOKeJITEeBIINIA OT BpEMEHHU KYCOK JIbHA C TIPHUIITUTHIM
K OJTHOMY KOHITY II€pTaMEeHTOM .

Le foglie ingiallite danno la sensazione di una fine imminente ‘IloxeJi-
TeBIIIME JINCThS CO3/IAl0T ONIYIIEHNE CKOPOTO KOHIIA .

2. CX0XUM C aHTIUHCKHAM SI3BIKOM SIBJISIETCSI U SI3BIKOBOE O(OpMIICHUE KOH-
IIENITOB TOHOIIIEHHOCTH, HECBEXKECTH, CIIC0B BO3ICUCTBHUS OKPYIKAIOMICH CPEJIbI:

La tappezzeria é tutta ingiallita, e ora di cambiarla ‘O06uBKa Bcs moKeJTeJIA,
IIPULLIO BPEMS €€ MEHSITh.

I cuscini ingialliti avrebbero dovuto essere cambiati, ma a casa sua non si
cambiava mai nulla fino a che non era rotta ‘IloxeaTeBIIMe TTOAYIIKH CISIOBAIO
OBl TIOMEHSITh, HO JJOMa HUKOTIa HUYEeTr0 He MCHSUIN, TTOKa HE BEIh Pa3BaIBaIach
Ha 4acTu .

Fortunatamente, esistono metodi efficaci che consentono di pulire [’oro
bianco ingiallito e ripristinarne la bellezza ‘K cuacTtbio, cymecTBYOT 3(pheKTuB-
HBbIC METOJIbI OYUCTKHU MOKeJTeBIIero 0e1oro 30J0Ta W MPUAAHHUS €My OBLION
KpacoThI .

3. JlarHO€ OTTJIarojpHOE TMpHUIAraTeIbHOE TaKKe MPUMEHSIETCS HTaJIOTOBO-
PATTUMU TSI ONTUCAHUS TTOCIICICTBUA HUKOTUHOBOHN 3aBUCHUMOCTH

Francesco ha tutti i denti ingialliti in quanto fuma come un turco Y ®pan-
YECKO MOKEJTEIN BCe 3yObl, TOTOMY YTO OH KypHUT KaK IapoBO3’.

1l tabacco e all’origine di un incarnato spento e spesso ingiallito ‘Tabax —
MIPUYHHA TYCKJIOTO M YacTO MOKeJTeBIIEero IBeTa JInuia’.

Ero stanco di avere i denti e i diti ingialliti di nicotina sempre ‘51 ycran
OT TOTO, YTO MOH 3yObI ¥ MAJIbIIBI TOCTOSIHHO KeJITEJIM OT HUKOTUHA .

4. KpoMme TOro, Kak ¥ B aHIJIMHCKOM S3bIKE, C MOMOIIBIO JTAHHOTO IIpHUJja-
raTeIbHOr0 YKa3bIBalOT Ha YeEJIOBEKa, CTPAJAIoNIero OT KakKoro-inbo Hemyra,
MMEIOIIETO HE30POBBIM IIBET JIUIIA:

A causa dell’eccesso di ferro aveva la pelle ingiallita ‘V13-3a n30bITKa Xene3a
€ro Koka moseJiresia’.

5. Ucnione3yercs st ONMUCAaHUST PACTUTEIIbHOCTH, U3MEHUBIIEH L[BET BCIIEH-
CTBHE OOJIC3HHM, 3aCyXH WIIH PE3KOTO MaJCHHS TEMIICPATYPHI:

Anche una goccia d’acqua ha la capacita di amare quando cade su di un filo
d’erba ingiallito ‘]Jlaxxe xarsi BOJbI CIOCOOHA COTBOPUTH UyJ0, KOT/Ia MajaeT Ha
MOKeJITEBIIYI0 TPABUHKY .

6. Bctpewarorcs u ciiyyau WCHONB30BaHUs MpuiiaratesbHoro ingiallito nns
OMHCAHUS CBETIBIX BOJOC, M3MEHMBIIMX IBET HM3-3a HEMPABUIBHOW TEXHUKHU
OKpalIBaHUSI:
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Il problema del biondo ingiallito nasce sempre da un lavoro non fatto
a regola d’arte ‘IlpoGnema noxkeareBHIero OJOH/IA BCEr/la BOSHUKAET U3-3a HEII-
PaBUIIHHO BBIMIOJTHEHHOTO OKpAITBaHUS .

7. ETMHCTBEHHBIM OTJIMYHBIM OT aHTJIMMCKOTO BapUAaHTOM NMPUMEHEHUS JaH-
HOTO MPWJIAraTeIbHOTO SIBISIETCS OMMCAHUE KOXKH, 3arOpeBIICH Ha COJHIIE:

La sua pelle era ingiallita dal sole ‘Ero xoxa moxeJiTesa oT CoOlIHIA .

TakuMm 00pa3oM, MPOBEICHHBIA aHAN3 CEMAHTUKH OTIJIArOJBHBIX IMpHUJIara-
TeIbHBIX yellowing, yellowed (anri.) u ingiallente, ingiallato (ut.), yKa3bpIBaroIIuX
Ha JKENTHIN IIBET, MO3BOJISET CIAENaTh BBIBOJ, UTO IIBETA, oOpacTas pa3lIndHbIMU
KOHHOTAaTUBHBIMHU 3HAYEHUSMHU, CIIOCOOHBI 3aKPEMUTHCS B SI3LIKOBOM CO3HAHUHU
Hapoja. B cpaBHEHWH C UTAIBSIHCKUMH, OTTJIArOJIbHBIC MTPHIaraTelIbHbIC aHTIIHIIC-
KOTO f3bIKa JIEMOHCTPUPYIOT OoJiblliee pa3HOOOpa3re CEMAHTUYECKUX MOJIEINIEH,
CTIICKTP BO3MOXKHOCTEH WX YMOTpeOsieHus OoJjiee MIMPOK, OJHAKO HEOCITOPHUMBIM
SBIIICTCS U (PaKT MEXBSI3BIKOBOTO COOTBETCTBHS PACCMATPUBAEMBIX TpHUJIAraTellb-
HBIX B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX.
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